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rAa : 

Kivándorlás. 

Budapest, 1887. márcz. 22. 

Napról napra szomorubbnál szomo- 

rubb hireket hallunk azon rettentő sors- 

ról, mely a külföldre (deleginkább Ame- 

rikába) vándorolt honfiainkat a kétségbe- 

esés valódi örvénye elé sodorja. 

Minden indok, minden meggondolás 

nélkül fognak sokan vándorbotot, hogy 

itt hagyva hazánk Kanaan-földét, mesz- 

sze, tul a tengeren keressenek maguknak 

uj eget. uj hazát. 

Uj eget talál magának a vándor, már 

a horizonton alul, de más hazát sehol. 

Legalább alig van rá példa, hogy egy 

magyar, ki elhagyta hazáját, magának 

jobb hazát talált volna. 

Mert ezen földnek, melyen mindnyá- 

junknak bölcsője ringott, csak egy por- 

yankeek mérföldekre terjedő termő 

földje. 

Munkát keresni megy, mondja a ki- 

vándorló, mintha bizony itthon nem 

akadna elég dolog. 

Nagyon dicséretes erény a dologkere- 

sés s méltánylást is érdemel, hanem el- 

hagyni az országot, azt a Magyarorszá- 

got, csak azért elhagyni, mert talán 

máshol több munkára s jobban fizetett 

. más, mint emberkereskedő, a ki aztán, 

sszeme is kedvesebb és drágább, mint a / 

] ha az aztán akár éhen hal, akár a vizbe 

munkára talál a napszámos: merő osto- 

lanság. 

Talán aránylag sehol sem fizetik job- 

ban a napszámost, mint minálunk. Nem 

földi munkaadó és a mi munkaadónk 

baság és szánalomra méltó tájékozat- 

kell szem elől téveszteni, hogy a kül- 

közt nagy a különbség. A mi arató pa- 

raszt napszámosunk, a hányszor meg- 

feni a kaszáját, épen annyiszor ég ki a 

dohánya a pipájából és kétszer annyi- 

szor gyujt reá. Tessék csak elmenni 

Amerikába; majd ott megmutatja ám a 

gazda, hogy mi az az aczél, kova, tapló. 

Még ha annyi kéz volna is, találna 

még munkát Magyarországon. Hiszen az 

a baja iparunknak, hogy kevés és drága 

a munkaerő. 

S ezt a mi szerencsétlen és tudatlan 

jámbor népünket még ma is rá lehet 

szedni, hogy Amerikában több a munka 

és hogy ott jobban fizetik a munkaerőt 

s ott minden ember milliomossá válik. 

Lelketlen kufárok beszélik rá a né- 

pet a kivándorlásra. 

Természetes, hogy ez a kufár nem 

ha tulad emberportékáján, nem bánja, 

dobja magát, vagy épen máskép lesz 

kétségbeesésében öngyilkossá. 

Rettentő példák állanak előttünk. 

Egész családok, egész csoportok vesztek 

el éhen, a kiket igéretek- és kecsegteté- 

sekkel csaltak át a tengeren tulra. 

A csalódás kétségbeejtő. A rabszolga- 

kereskedés emberséges mesterség az Ame- 

rikába kicsalt munkás sorsához képe
st, 

mert mig a rabszolgakereskedő nem 

hagyja éhen veszni az ő rabszolgáját 

emez a legnépesebb utczán éhen hal 

meg. 

A tavasz fakadása alkalmával minden 

kar, minden ujj talál magának munkát. 

Ne hallgasson senki a hitegetésekre. 

A rábeszélésok elől térjünk ki s ne en- 

gedjük magunkat szép szavakkal elcsá- 

bittatni. 

Amerika lehct ugyan a sikkasztók, 

csalók és más rendbeli büntények miatt 

megugrott szökevények hazája, de a 

becsületben felnőtt magyar munkáshoz 

nem illik az a légkör. 

Azért neis gondoljon arra senki, hogy 

a föld kerekségén bárhol is boldogabb 

lehetne, mint itt, ebben a hazában. 

Nekünk kötelességünk ezt a földet 

mivelni, ezt a hazát el nem hagyni. 

pAnagy világon e kivül 

Nincsen számodra hely. 

Áldjon vagy verjen sors keze, 

ttt élned, halnod kell. 

Mi ujság ? 

A képviselőházból. A képviselőház hétfőn
 

elfogadta az 52 és félmillió katonai hitel 

mint részleteiben. - Ezután a himlőoltásról 

Magyarországra eső részének fedezéséről 

szóló törvényjavaslatot. Hegedüs Sándor 

megokolása után Helfy Ignácz mindene
k 

előst alkotmányos szempontból támadta meg 

a javaslatot; könnyelmüséggel vádolta a 

kormányt s felhozta, hogy mit ér az olyan 

hadsereg, mely a 19 éve óta ráforditott óriá
si 

költségek daczára sincs készen. Végül fel- 

világositásokat kért a külügyi viszonyokró
l 

és föleg az osztrak-magyar-olasz-német szö-
 

vetségről. Tisza Kálmán rögtön válaszol- 

va, kijelenté, hogy a béke fentartása iránti 

remények gyarapodtak, minden hatalommal
 

jó lábon állunk, de többet ennél nem szabad
 

mondania. A hadsereg készen van csak
 ugy, 

mint bármely európai hadsereg. A most ké
rt 

összegek csak óvóintézkedésekre kérettek 

és ezért el is vállalja a felelősséget. Hoi- 

tsy, Orbán és Madarász megtá
madták 

a javaslatot, mire a szélsőbal kivételével 
az 

egész ház elfogadta ugy általánosságbann 

szóló törvényjavaslatot fogadta el a ház har- 
madik olvasásban, mire az ülés véget ért. 

Kedden a rendkivüli katonai hitel fedezé- 

séről szóló törvényjavaslat harmadszori olva- 

sás után is elfogadtatott. Ezntán a gazdasági 

bizottság előterjesztette a képviselőház ki- 

sebb fizetésü hivatalnokainak a drágasági 

pótlék iránt benyujtott kérvényét, melyet 

vita nélkül elfogadott a ház. Végül Tom- 

csányi László interpellácziót intézett a 
pénzügyminiszterhez. 

A helyzet. Az utóbbi napok vajmi szegé- 
nyek politikai eseményekben. S bár a je- 
lekből itélve, a békére jelenleg határozottan 

több kilátás van, mint ezelőtt pár héttel, 
Európa népei még mindig a bizonytalanság 

előtt állanak. A héten különben mindent 

háttérbe szoritottak a berlini ünnepélyek. A 
világ figyelmét Vilmos császár jubileuma 

kötötte le, melytól oly sokat vártak a e 

kai körök. Fontos nyilatkozatok, a mikre 
sokan számitottak, nem történtek ugyan, de 

elég fontosságot kölcsönöz ez ünnepélyek 

nek az az általános öröm, az a lelkesedés, 
melylyel az agg császár születésnapját ! er- 
lin, a politikai világ gyupontja, megünne- 

pelte; s fontosságot kölcsönöz ez ünnepé- 

lyeknek az az általános elismerés, az a tisz- 
telet, mely „a béke oszlopának" jubileuma 
alkalmából Európa és a müvelt világ ural- 

kodói részéről nyilvánult. És ha most csak- 

ugyan Vilmos császár ,a béke oszlopas, ugy 
a béke minden igaz barátja őszintén kiván- 
hatja, hogy az agg császár minél hosszabb 

ideig éljen. Csakhogy épen az az aggasztó 

a dologban, hogy az öreg császárt hirdetik 
„a béke oszlopának4 ; mert annak a békének 

tartósságában, mely egy 90 éves aggastyán 

életéhez van kötve, nehezen lehet bizni. 

; 

A „Székelyfölde tárczája. 

A ki sohasem ir. 

Mielőtt átmentem volna Amerikába, sok 

mindenféle fajtáját ismertem meg az ügy- 

védeknek. Magyarország bövölködik az ere- 

deti prókátori alakokban. A regény- és szin- 

irodalom aranybányáját képezi az ügyvédi 

kar, bár az ügyvédek működési körét tete- 

mesen körülnyirbálta már az ujabb törvény 

s igy legalább e részben nem igen excellál- 

hatnak. Amerikában még szabad minden. Az 

ügyvéd sok mindent megengedhet magának. 

Működési köre nincsen körülirva. Magavise- 

lete szigoru birálat alá nem esik; ha tetszik 

neki, üres óráiban akár zsemléket árulhat az 

utczáu. A feleivel pedig szabadon alkudha- 

tik, gyakran még az ellenfeleivel is. Igy nem 

csoda, ha Amerikában az ottani élet és viszo- 

nyok százszorta több fajtáját és eredeti 

alakját képesek az ügyvédeknek felmutatni, 

mint Magyarország vagy általában Európa 

bármely állama. 

Alig értem át az Atlanti oczeánon, már is 

annyival hozott össze véletlenségből a sors, 

hogy ugy egyéniségükről, mint specziális 

működéseikről ie köteteket irhatnék össze. 

De azt hiszem, hogy ha ezuttal csak ne
há- 

nyat fogok is fölemliteni, az olvasó elé
ggé 

képes lesz magát az iránt tájékozni, hogy 

miként élnek és működnek az amerikai ügy-
 

védek, a kikről gyakran szokatlan d
olgokat 

mesélnek a lapok, a mely történetkék azon
- 

ban legkevésbé sem mesék, hanem megt
ör- 

tént valóságok, a melyeknek csodássága az 

ottani élet- és társadalmi viszonyoknak a 

mieinktől nagyban is elütő sajátságaiban 

keresendő. 

New-York, ez oriási kereskedelmi világ
- 

város, a legzseniálisabb ügyvédi funkcziókat 

képes megteremteni, s a legeredetibb ala- 

kokkal csakis ott lehet találkozni. 

Mikor a Broome-streetben laktam, egy 

házban lakott velem Linsley, két newyorki 

nagykereskedőház ügyvédje. 

Nagy fizetésének kellett lenni, mert egész 

családjával igen urasan élt, bőven költeke- 

zett s még a mellett, miként másoktól hal- 

lám, évenkint szépen félre is tett, 

Azt állitották róla egyébként, hogy meg- 

érdemii a fizetését, mert sokat dolgozik s a 

A mig csak az esti hat óra el nem mult, sem
 

kijöni, sem hazulról távozni nem láttam soha. 

De a mi legjobban feltünt előttem, az az 

volt, hogy ez idő alatt őt se látogatta senki. 

Irnokot vagy segédet pedig épenséggel nem 

tartott. 

Bizonyára - gondoltam magamban - azt 

a tengernyi sok írni valót, a mi irodájában 

előfordul, mind maga végzi s azon dolgozik 

reggeli nyolcz órától esti hatig. 

Kiváncsi voltam irodájára. 

Addig mesterkedtem, a mig csak egy na- 

pon a házfelügyelő társaságában oly időben, 

midőn az egész család távol volt a háztól, 

végig nem setáltam valamennyi szobáján, 

megállapodva azon teremben, a melyben iró- 

aszatala állt s a mely egyedül volt ügyvédi 

irodájának tekinthető. 

Az iróasztal nem volt épen nagy, sem va- 

lami különös szépen faragott, de engem 

mégis rendkivül meglepett, mert alig volt 

nehány vékony kis fiókja, a melyek irat- 

csomókat be sem fogadhattak volna; már 

pedig azokat sem az asztalon, sem szekré- 

kereskedelmi jogban kitűnő kapaczitás. 

Ajtajára ki volt irva, hogy reggeli nyolcz 

órától esti hat óráig végzi ügyvédi teendőit. ! 

Ez idő alatt pontosan honn tartózkodott. 

nyen vagy állványon heverni nem láttam 

sehol. 

- Hol tarthatja vajjon ez az ügyvéd pe- 

res aktáit ? 

a háztól, se nem küld, se postára ne 
neszti; igy itthon kell lenni annak 
mindenféle irásnak, a mit oly sok napon át 

reggeltől estig elkészit! 

hogy már rég nem érinthette emberi kéz. 

Mi ez? Az ügyvéd ur talán még pa 

rost sem használ? Ugya da re 

sok dolga lehet akkor? Mivel szolgál rá a 

azért havonkint liguidálni? 
Hogy az ügyvéd ur ne 

azt a tolla is elárulta, a 
oly elrozsdásodott állapo 

elzárja az iróesz 
Másnap csupa kivánc 

tam hozzá. Kigondolt 



A bolgár válság. Bulgária ügye egy mák- 
szemnyit sem haladott a megoldás felé; még 
most is csak abban a stadiumban van, a 

melyben ezelőtt nehány héttel állott, jóllehet 
rég véget vethettek volna a válságnak a 

derék bolgár államférfiak, de ők ezt nem 
tették, mert hazájuk függetlenségét nem 

akarták feláldozni. Oroszország, mely az 
utóbbi napokban nem látszott törödni ezzel 
a darázsfészekkel, most ismét jelt adott ma- 
gáról. Egyik lapja azt fejtegeti, hogy ha a 
porta vonakodnék vagy képtelen volna Bul- 
gáriában a szerződésszerü rendet helyre- 
állitani, Oroszország azzal a felszólitással 
fog a hatalmakhoz fordulni, hogy nyilatkoz- 
zanak, minek kell a rend helyreállitása érde- 
kében történnie. A lap sejteni engedi, hogy 

ha a porta nem teszi meg, Oroszországnak 
magának kell gondoskodni Bulgáriában a 
rend helyreállitásáról. Ebből azt lehet kö- 

vetkeztetni, hogy a muszka még maig sem 
mondott le az okkupáczió eszméjéről, csak 
hallgat vele. Ugy látszik, hogy bizik Ja csen- 
gő rubelek hatásában. A szobránye össze- 
hivása iránt, a minek még e hónapban kel- 
lene megtörténnie, még nem jött létre ha- 
tározat. 

. 

A czár elleni merénylet. Oroszországban 
még mindig törtennek ujabb és ujabb elfo- 
gatások és a czár rendőrei valóságos hajtó- 
vadászatot tartanak minden városban, hogy 
kézrekeritsék az összeesküvöket vagy azo- 
kat, jkik velük összeköttetésben állanak, s 
igy aztán rá is akadtak az összeesküvök gyü- 
lekezési helyére, mely a finlandi vasut men- 
tén, mintegy 12 kilóméternyire fekszik Pé- 

közökkel és robbanó szerekkel együtt Pé- 
tervárra szállitottak. A Times jelentése sze- 
rint a folyó hó 18-án elfogott hat merénylőt 
mult szombaton felakasztották. A rendőrség 
ujabban háromszáz egyetemi tanulót fogott 

el, kik a nihilisták mellett tüntettek a mina- 
pában, mikor a rektor a merényleten való 
megbotránkozásának adott kifejezést. Kilá- 
tás van rá, hogy az egyetemet becsukják. A 
közoktatási miniszter beadta lemondását. - 
Figyelemre méltó az a nyilatkozat, mely az 
orosz hivatalos lapban jelent meg és vála- 
szul szolgál arra a kérdésre, hogy a merény- 
let mily befolyással lesz az orosz kormány 
politikájára. A hivatalos lap kijelenti, hogy 
Németország és Oroszország közt kedvező 
viszony áll fenn és alaptalanok azok a hirek 
melyek ennek ellenkezőjét állitják. 

A szövetség Szerbiával. Több lap után miis 
közöltük a hirt, hogy monarchiánk és Szer- 
bia katonai egyezséget kötöttek. E hirt a 
szerb kormány megczáfolja. 

üzleti kérdést, a melyben a tanácsát akartam 
kikérni, gondolván, hegy ha munkaközben 
lepem meg, majd lesz alkalmam bokros fog- 
lalkozásaival is közelebbről megismerkedni. 
Azonban csalódtam. 
Kopogtatásaimra nem kapva választ, csen- 

getni kezdtem, mire a cselédje jelent meg a 
hátam mögötti ajtóban s kissé udvariatlanul 
kérdezé tőlem, hogy kit keresek. 
- Lisdley ügyvéd urat keresem. 
- Itt lakik. Hozott a számára valamit? 
- Beszélni szeretnék vele. 
- Az nem lehet. 
- Miért ? Nincs talán itthon ? 
- De igen, hanem dolgozik. 
- Hiszen én is tanácsot szeretnék tőle 

kérni. 
- Akkor jöjjön hat óra után, a mikorra 

készen lesz a kereskedőházak ügyeivel. 
- Jól van. El fogok jöni. De én idegen 

Vilmos császár jubileuma. A kilenczvenéves 
császár születésnapjára fenyőgalyak, boros- 
tyán és babér ünnepi mezébe öltözött a né- 
met birodalom fővárosa. A paloták büszke 
homlokzatait elboritották a sötétzöld galyak ; 
a hova csak szem látott, mindenütt virágok 
mosolyogtak, zászlókat lengetett a szél. A 
korareggeli órákban megkondultak az óriási 
város összes harangjai s a városház tornyá- 
ról harsonák riadása hangzott a négy világ- 
táj felé. Az összes templomok és imaházak 
tömve voltak emberrel. Az utczákon roppant 
sokaság volt. Mindenki a hársfasor felé tö- 
rekedett, mert nem volt ember Berlinben, a 
ki legalább messziről ne akarta volna látni 
a császár palotáját. A palota előtt tengerso- 
kaság állott, mely mindig örömzajban tört 
ki, valahányszor a berlini nép egy-egy ked- 
vencze mutatkozott az érkező vendégek kö- 
zött. Ilyen kedvencze volt Rezső trónörökö-. 
Valahányszor csak megjelent az utczán, a 
berliniek hurráh kiáltásokkal, kalap-lenge- 
téssel üdvözölték. A magyar királyfi legtöbb 
rokonszenv részese volt az összes ott időző 
külföldi vendégek között és az ünnep főpil- 
lanatában is vele foglalkozott egész Berlin. 
Berlin összes iskoláiban rekreáczió volt és a 
gyermekek hosszu sorai, élükön zenekarok- 
kal, a templomokba vonultak. A magisztrátus, 
a papság és a honorácziorok, mindössze vagy 
kétezeren, ünnepies menetben vonultak a 
Miklós-templomba hálaadó istenitiszteletre. 
Több zenekar ünnepi indulókat és darabokat 
játszott. Délben a királyréten 101 üdvlövés 
dördült el a nap tiszteletére. Pont 10 órakor 
kezdődött a német egyetemi ifjuság fölvo- 
nulása. Százakra menő kocsikban bursjel- 
vényekkel vonultak végig a császári palota 
előtt. A lóháton vonuló zenekarok középkori 
viseletben festői látványt nyujtottak, Az if- 
juság menete után a királyi ház tagjainak, 
valamint a fejedelmi vendégek felvonulása 
következett, hogy üdvkivánataikat kifejez- 
zék. Minden egyes vendég láttára a közön- 

1 ség harsány hoch-kiáltásokban tört ki. Mik tervártól, A helyiség tulajdonosnője egybába- :: 
asszony volt, a kit leányával s a talált esz- 

Rezső trónörökös fogata robogott a palota 
elé, a tömeg perczekig tartó éljenzésben tört 
ki s kalap-, kendő-lengetéssel üdvözölte a 
magyar királyfit. Egy órakor Bismarck her- 
czeg és Moltke gróf a császár üdvözlésére 
mentek. Az oda- és visszajövetel alkalmával 
a néptömeg viharos tüntetésben részesitette 
öket. A kivilágitás a legszebb volt, melyet 
Berlin valaha látott. Mikor az alkony leszállt, 
egyszerre mintegy parancsszóra gyult ki a 
város minden zugában a millió gyertya, lám- 
pa és mécs, tündéri ragyogással árasztva el 
mindent. Közel egy millió ember volttalpon. 
Menésről szó sem lehetett; az emberhullá- 
mok ragadták a nézőt, s mikor elsodorták 
egy darabig, uj, még nagyobb hullám jött és 
visszasöpörte. A fejedelmi vendégek foga- 
dása alatt megható jelenetek történtek. A 
legelsők között jelent meg Rezső trónörökös, 
kifejezni szerencsekivánatait és ő maradt leg- 
tovább az öreg császárnál. Elválá kor Vil- 
mos kétszer is megölelte, megcsókolta őt. 
Nagyon meghatottnak látszott a kilenczven- 
éves uralkodó, mikor unokája Vilmos hrg. a 
leendő trónörökös jelent meg nála s mikor 
a svéd és belga trónörököspárok mutatták be 
kis gyermekeiket. Meginditó jelenet volt az 
is, mikor az öreg Moltke jött el gratulálni; 
a császár meghatottan ölelte és csókol- 
ta meg az ősz hadvezért, megköszönve hü- 
ségét és a nemzetért véghezvitt nagy tet- 

teit. Bismarck herczeget szintén összecsó- 
kolta a császár. A palota előtt álló nép vi- 
haros ovácziókkal fogadta a német nemzet 
két legnagyobb férfiát. Vilmos császár egész 
nap ép erőben és egészségben volt A kan- 
ezellár által rendezett diplomácziai ebéd ki- 
tünő hangulatban folyt le. Politikáról nem 
igen beszéltek, annyi azonban mégis konsta- 
tálható, hogy általában erősen biznak a béke 
fentartásában. 

A feneketlen kád.") 
Valahányszor olvasom az ujságban, hogy 

ismét meg ismét egy csapat székely leány 
vándorolt ki a székely Amerikába, Oláhor- 
szágba mesebeli alakok módjára eszerencsét 

tehetségü juhászkutyák s Tőkés Lukács Ju- 
próbálnis: Tökés Lukács Julis szomoru sor- 
sa (mily pompás czim volna egy erajz fölé!) 
elevenedik meg emlékezetem tábláján, a 
szegény Julis)-é, ki szőttes rokolyában, pi- 
ros pozsgás arczczal, kendőjébe kötött ha- 
muba sült pogácsával indult az aranyakat 
termő hegynek s aztán - sok-sok esztendő 

kutya kiséretében került haza. 

latba. Eszébe jutott a kis falu, hol meglátta 
a napot, honnan csöpp lányka korában egy 
szál rokolyában indult szerencsét próbálni, 
a szalmafedeles ház, hol testvérei szegényen, 
de boldogan élnek, a testvérei, kiknek a jobb 
napokban csengő aranyakat küldött; vissza- 
tér ezekhez, talán adnak egy zugot, a hol 
megvonja magát. 
Többet adtak. Tárt karokkal és teritett 

asztallal fogadták, a mig azt hitték, hogy 
Julis legkevesebb egy zsacskó aranyat rej- 
teget... de egy pár nap alatt kisült, hogy 
Julisnak nincs egyebe a pincsinél s azzal 
együtt kidobták az utczára. Az egyetlen 
sleppes szoknya leszakadt róla, a pincsit ha- 
lálra marták a kevesebb értékü, de nagyobb 

lis, mikor ezt az egyetlen kincsét is elvesz- 
tette, falu bolondjaként bódorgott az utczán, 
irgalmas emberek kegyelemkenyerén ten- 
getve nyomoru életét.... 

Ezt a silány vázlatát egy népdrámába illő 
élettörténetnek csak annak az illusztrálásául multán -tunikásan, elfonnyadtan, egypincsi 

A faluban minden ember tudta, hogy Ju- 
lis esztendőről esztendőre küldött haza egy- 
két aranyat a testvéreinek ajándékba. Az 
időnként küldött fotografiák még a pap-kis- 
asszonyok irigységét is nagy mértékben fel- 
költötték. Ha él, saját szülőanyja sem ismer 
leányára abban a czifra uridámában, a ki 
kedves pincsijét is megörökitteté mindany- 
nyiszor, A falubeliek szent borzalommal cso- ; 
dálták a képet, legfőkép a pincsit, s katona- 
viselt emberek, kik ilyet már láttak tiszt urak 
ablakaiban, azt erősitették, hogy annak a 
picezi teremtésnek az árán ötven juhászku- 
tyát lehetne venni. Mikor aztán Julis vagy 
tizszer haza küldötte a pincsi fotografiáját, 
a tizenegyedik alkalommal maga jött haza. 
Vele volt a pincsi i 
Ez volt az egyetlen kincse, mondaná a 

rajziró. Ez volt, mondom én is. A szóttes 
rokolyát sleppes szoknya váltotta föl, a piros 
pozsgás arczot festék megette, csontig szá- 
radt arcz, csak a pincsi volt több a valóság- 
ban, mint a képen, bár igy is azt mondta rá 
egy góbé: eNo komám, ha benne volna is, 
kivágnám belőle az 50 forintot. 
Lassanként szomoru dolgok sültek ki. Tő- 

kés Lukács Julis abban a cfeneketlen kád- 
ban hagyta nemcsak fiatalságát, szépségét, 
de a csengő aranyokat is, melyek kicsalták 
a szalmafödeles kunyhóból. Kezdette száraz- 
dajkaságon, fölvitte a szobaleányságig, sőt 
még fennebb is, s mig ereje (és szépsége) tar- 
tott, még haza is küldhetett egy-két aranyat. 
Egyszer aztán azt vette észre, hogy sem dol- 
gozni nem tud, sem szép lenni nem tud, hogy 
még egy mesterember sem fogadja szolgá- 

*) A „Budapesti Hirlap"-ból. 

Midőn este hat óra után ujra csengettem 
az ajtaján, a cseléd elkérte a névjegyemet 
és sietett bejelenteni. 

Linsley már ismert látásból, tudta, hogy 
egy házbon lakom vele, s maga nyitott ajtót 
előttem. 

Mondhatom, hogy igen szivesen látott. 
Leültetett az iróasztala mellé, a melyen 

ismét csak a tegnap látott tintatartó, toll, 
könyv és papiros hevert, s egyébként is az 
egész szobában semminemü változást sem 

vehettem észre. Pedig az ügyvéd ur reggel- 
től estig azon szobában dolgozott két nagy 
kereskedőház számára. Mert az volt a rendes 
dolgozószobája; abba a munkára kiszabott 

idő alatt még a családja tagjainak sem volt 
szabad belépniök s őt fáradságos munkája 

közben háborgatniok. Ez idő alatt az ugyvéd 
ur még nem is étkezett; a szomját is csak 

ember vagyok s igy sehogy sem értem, hogy 

miért van akkor az ügyvéd ur ajtajára nagy 
betükkel irva, hogy reggel nyolczórától este 
hat óráig végzi ügyvédi teendőit. 

Furcsa! Hát biz az egyszerüen azért 
van, hogy tudja mindenki, miszerint ezek- 

ben az órákban az ügyvéd ur egészen a fog- 
lalkozásának él s igy ne háborgassa senki. 
Kivoltam röviden elégitve s még nagyobb 
kiváncsisággal vártam az esti hat órát. 

akként enyhitette, hogy a vizvezeték oda 
szolgált az asztala közelébe. 
- Mivel szolgálhatok? - kérdé udvaria- 

san, mialatt egy illatos szivarral kinált meg 

iróasztala fiókjából. 

Ugy hát még azokban sem tartott okmá- 
nyokat, hanem szivarokat. 

Megbocsásson az ügyvéd ur. Én már 
egy izben bátor voltam napközben alkal- 
matlankodni. 

- Ahb, igen, tudom, de akkor épen nagyon 

el voltam foglalva. E mai nap igen terhes 
volt rám nézve. Mindkét kereskedőház szá- 
mára nagyon sokat kellett elvégeznem. Még 
most is ki vagyok merülve a fáradságtól. 
És az ügyvéd ur valóban komolyan törül- 

getni kezdé a homlokát. 
- Uram! - szóltam ekkor mosolyogva 

- én csak azért jöttem, hogy megkérdjem, 
vajjon hol tartja azon peres iratokat, melye- 
ket reggeltől estig a két kereskedőház érde- 
kében összeir ? 
- Hiszen nem irok én egész nap semmit; 

gyakran minden hó végén csakis a fizetésem 
nyugtáját irom meg. 
- Akkor hát mivel van annyira elfog- 

lalva ? 
- Tanácsokat adok és okiratokat dik- 

tálok. 
- De kiknek, mikor ide senki se jár és 

nincs egyetlen irnoka, a kinek diktálná? 
Linsley elnevette magát. Megfogott és 

oda vezetett a telefonhoz. 
- Látja, édes barátom. Én ezen keresztül 

társalgok egész napon át a két kereskedőház 
főnökeivel. Arra, hogy folyvást én oda vagy 
ők hozzám szaladgáljanak, nem volna idő, s 
gyakran némely esetekben már késő is van. 

Madarassy László. 

vetettem íde, hogy lássa kiki: az elrémitő 
plédák megvannak, (mert Tőkés Lukács Ju- 
lis egy a százakból,) de a nép az ilyes pél- 
dáktól nem rémül meg. 

Julisnak szomoru vége lett sok száz társá- 
val egyetemben, de nem Panninak. Uri asz- 
szony lett belőle, hintóban jár s egy nap há- 
romszor kávézik. Egynek vigye fel dolgát az 
Isten, elpusztulhat aztán ezer, székely lá- 
nyoknak a vándorlása meg nem áll soha. Csak 
a szerencsét látják, a szerencsétlenségat nem. 
Nagy szivbéli örömmel olvasom én nap- 

ról-napra az E. M. K. E gyarapodását s 
mindenre kiterjedő figyelmét, a hol csak le- 
het segiteni a pusztuló magyaron. De én azt hiszem, hogy a kivándorlás megakadályo- 

káját. Lehetnek milliói, 

zásán kellene kezdeni a mentés nagy mun- 
soha se tud annyit 

magyarositani és visszamagyarositani, a 
hány magyart ki engedünk szökni a határon. 
A ki pedig egyszer kiszökött, nem jön az 
többé vissza, vagy ha vissza, lásd föntebb a Lukács Julis szomoru történetét. 

Itt csak a gyökeres kura segit. Nem elég, 
ha a cJó könyveks-be, a Mesemondós-ba 

érzékeny, tanulságos történeteket irunk a 
Lukács Julisokról. Egyszerüen oda kell ál- 

lani a határszélre s efordulja-t kell kiáltani 
a boldogtalanoknak, mielőtt beleesnének a 
feneketlen kádba. 

Persze, könnyü mondani, hogy etordulj a, 
de hát hová forduljon, mikor azért akarta 
elhagyni a hazáját, mert nem adott neki ke- 
nyeret? S még ez sem elég: nagy Magyar- 
országa felé mutatni, hogy im, ott vannak 
lakatlan, müveletlen földek, álljatok neki, 
turjátok, kapáljátok, több aranyat rejt mé- 
hében, mint az a feneketlen kád. Oda kell 
vinni őket, szinről-szinre megmutatni: im ez 
a föld, melyről beszéltünk, itt próbáljatok 
szerencsét. Százados hagyományokat, mesé- 
ket nem lehet kiirtani eJó könyveke tanul- 
ságos történeteivel, ha még annnál ékesebbek 
és csengőbbek is a rimek. Azért csak mindig 
ott fogják keresni boldogulásukat abban a 
feneketlen kádban, már azért is, mert utba 
esik. i 
Ha ceső után köpenyege nem volna, még 

azt is mondanám: előbb ezeket a kivándorló 
székelyeket kellett volna átplántálni nagy 
Magyarországo-ba s ugy a csángó testvére- 
ket. De hely még mindig van elég csángó- 
nak is, székelynek is; vajjon kinek tarto- 
gatják ? 

Sz. H. 

Vidék. 

Kovásznán, 1887. márczius 23. 
(Püspöki utazás). 

IL 
Másnap azaz márczius 21-én d. e. 9órakor 

a lakosság felekezeti különbség nélkül a szép 
és nagy ref. templom körül csoportosult 
számos vidékiek vegyületével, s midőn a 
harangozás véget ért, a különben is nagy 
templom zsufolásig megtelt; a szeretve 
várt főpásztor számára is csak bajjal lehetett 
utat nyitani az összetömörült néptömeg 
között. 
A járási énekvezéri kar és helybeli dalárda 

buzgó éneklései után a főpásztor lélekemelő 
imát mondott, s rá oly szivreható beszédet



sziveket is meginditani, és öreget mint ifjat, 
férőt, mint nőt egyaránt könnyekre fakasz- 

tani. A szónoki hév annyira elragadta a 
főpásztort Isten erejének órákig tartó hir- 
detése közben, hogy a hideg szeles idő da- 
czára testi fölhevülése is nyilván látható 
volt, de azért estig is néma csendben hall- 

gatta volna a gyülekezet az elragadó be- 

szédet. 

Templomozás után a papi lakban tisztel- 
gések sora következett. Elsőbben a járási 
papság és egyházi képviselők rótták le ked- 

ves adójukat élükön az orbai esperessel ; 

ezután az orbai mesteri és tanitói testületek 

Szabó Lajos vezetése alatt tisztelegtek; utá- 

nuk Ková zna község előljárósága stb. 

A közeli községi iskola sem kerülte ki a 

főpásztor magas figyelmét. A Csorja Ferencz 

osztályát meglátogatásával szerencséltette. 

A külső és szellemi előhaladás fölött teljes 

elismeréssel nyilatkozott, a szeretet hangján 

azon atyai intést adván a növendékeknek, 

hogy tanitójuk előadásaira figyeljenek, mert 

csak igy fejlődhetnek a hazának és egyház- 

nak jó polgáraivá és támaszaivá. 

A végén egyházközségi közgyülés tarta- 

tott, hol a főtiszteletü püspök ur azon igére 

tet tette, mikép a kepefizetőkre kiterjesz- 

tendő választási jog visszanyeréséért fölter- 

jesztett kérelmét az ekklézsiának pártfogolni 

és támogatni fogja az illetékes törvényhozó 

testületnél. Valamint arra nézve is kegyes 

igéretét birjuk a főpásztornak, hogy a vajna- 

falvi részen levő, roskadozásnak indult kis 

templom megujitására az lillető alapból a 

szükséges segélyt kieszközlendi. 

.
 

Ezzel áldást mondott a főpásztor az egy- 

házközségre, annak minden egyes tagjára, s 

melegen ajánlotta a szép egyetértés, atyafi- 

ságos szeretet visszaszerzését. 

Cs. Gy. képviselő inditványa folytán a 

közgyülés szünni nem akaró éljenzések közt 

jegyzőkönyvileg örökitette meg a főpász- 

tor iránti szeretet hódolatát, s hálás köszö- 

netének adott kifejezést, hogy főtiszteletü 

püspök ur a zavarok kiegyenlitése czéljából 

akkor kegyeskedett népeit személyes jelen- 

létével szerencséltetni, midőn arra épen 

szükség volt. Reméljük is, hogy a főpásztor 

által osztogatott szellemi reczeptek nem ma- 

radnak hatás nélkül a lelki sebek behegesz- 

tésére. 

Gyülés után közebédre távozott a főpász- 

tor számos kisérettel. Ebéd alatt jobbnál 

jobb pohárköszöntők hangzottak fel. Leg- 

előbb Dónáth főgondnok ur igen szépen át- 

gondolt felköszöntést mondott a főtiszteletü 

püspök urra; azután a főpásztor ékesszólá- 

sával mindnyájunkat megható köszöntő ki- 

séretében poharat üritett az egyetértésért. 

Több pohár ürittetett a főpásztorért, Dónáth 

főgondnokért, Kökösy gondnokért, az espe- 

resért, Hollaky főszolgabiróért, Dobay járás- 

biróért, Vajna albiróért stb. Végűül a főpász- 

tor a hazáért nagyhatásu beszéddel zárta be 

a pohárköszöntések sorát. Mihály Albert jó 

teritéke és borai hatással voltak a kedély- 

hangulat fokozódására. 

Másnap márczius 22-én reggeli 9 órakor 

vett bucsut Kovásznától a főpásztor szép 

kisérettel. Barátoson betért Vékás Lajos ref. 

lelkészhez egy pár perczre, meglátogatni az 

özvegy papot és az árván maradt kedves 

családtagokat. Itt Péter Károly esperes 
mondott higgadt és komoly bucsuszót, ki- 

emelvén, hogy nyugodt lélekkel távozhatik 

a főtiszteletü püspök ur, mert meggyőződése 

szerint valamint az Urnak szavára a háborgó 

tenger hullámai lecsillapultak, ugy a főtisz- 

teletü püspök urnak lélekre ható beszédei 

is kiegyenlitik Kovásznán a vallásos viszályt. 

A főpásztor érzékeny hangon mondá : „Igen; 
megelégedve térek vissza, mert megtettem 
hivatalomból kifolyó és lelkiismeretem su- 
galta kötelességemet" ; és a meglepő fogad- 
tatásért szivélyes köszönetét fejezvén ki, el- 
távozott Kökösi gondnok ur társaságában. 

Isten vezérelje a szeretve tisztelt főpász- 

tort és tegye áldásossá apostoli működését! 

X. 

tartott, mely képes volt a legérzéketlenebb T Különfélék. 

- A kézdivásárhelyi jótékony nőegyesület 
folyó hó 25-én tartott választmányi gyülé- 
sében elhatározta, hogy tavaszi fillérestélyeit 
az idén nem fogja megtartani. A választ- 

mány tekintetbe véve, hogy a városi ható- 

ság a tanácsház disztermét a fillérestélyekre 

mindig dijmentesen adta át, e szivesség vi- 

szonzásául elhatározta, hogy a tanácsterem 
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butorzatának kiegészitéséhez 24 darab nád- 

székkel szntén hozzá járul. A székek mi- 

hamarább leendő beszerzésével az elnökséget 

bizta meg. Nem különben a római kath. 

templom részére 2 drb ezüst gyertyatartó 

vásárlását szavazta meg s e czélra egy bi- 

zottságot küldvén ki, annak egy 40 frtig 

terjedhető hitelt engedélyezett. 

- Papválasztás. Kézdi-Szentléleken Bálint 

Károly apát-kanonok előiéptetése folytán 

megürült plebánosi állomásra folyó hó 2ő-én 

folyt le a választás. Az egyházközség kegy- 

uri jogánál fogva hármat jelölt, kik közül az 

erdélyi róm. kath. püspök fog egyet kine- 

vezni. A választás eleintén szavazás utján 

indult meg, de mivel a választóknál egy aka- 

rat, egy vélemény uralkodott, Gidófalvi 

Gergely püspöki titkár, Pál István tanár és 

Tamás Dávid csernátoni plebános egyhan- 

gulag, közfelkiáltással választattak meg. 

Ezután Bálint Károly volt plebános meleg 

hangu beszédben vett bucsut hiveitől, kik- 

nek szeretetét és becsülését több évi lelkész 

kedése alatt oly nagyon kinyerte. Általában 

a községben igen sajnálkoznak a derék, 

érdemes főpap távozásán. 

- Székely kiállitás. Az erdélyrészi közmü- 

velődési egyesület közgyülése alkalmával, 

háromszékmegyei választmánya által Sepsi- 

Szentgyörgyön rendezendő székely kiállitás 

tervezete elkészült s nem sokára szétkülde- 

tik az érdekelt iparosokhoz. A Pótsa József 

Háromszékmegye főispánja s választmányi 

elnök által beterjesztett s az E. M. K. E. köz- 

pontja által is elfogadott programm követ- 

kező: Az összes székely E. M. K.E. választ- 

mányok támogatásával rendezendő kiállitás 

czélja a székely ipar, kereskedelem éa mező- 

gazdaság bemutatása. Kiállitás tartama aug. 

hó 20-tól augusztus 26-ig terjed. A kiállitás- 

ban mint kiállitók részt vehotnek azon ipa- 

rosok, kik mint termelők a székely megyék 

valamelyikében önálló üzlettel birnak, s azok, 

kik valamely iparággal házilag foglalkoznak; 

mindazon kereskedőök, kik a székely iparter- 

mékekkel kereskedést folytatnak; iparos 

szakoktatással foglalkozó tanitézetek; szé- 

kely mezőgazdák. Kiállitási tárgyak bekül- 

désének határideje aug. 10-dike, mely időre 

már meg kell erkezniök. Kiállitási tér-és szek- 

rény-dijakkal az egyes kiállitók terheltetni 

nem fognak. Minden kiállitónak jogában van 

tárgyait gondozni és elárusitani, különben, 

ha a kiállitó képviselőről nem gondoskodik, 

a bizottság tárgyait 100/, jutalék mellett el- 
árusitja. A bejelentés legkésőbb julius hó 
15-ig a kiállitási bizottsághoz megteendő. 
Minden tárgy az eladási árral ellátandó, va- 
lamint a tárgyakhoz két péeldányban leltár 
melléklendő. A kiállitási bizottság a legkivá- 
lóbb tárgyakat részint aranynyal és részint 
ezüsttel, részint pedig okmánynyal fogja ki- 

tüntetni s főtörekvése leend a kiállitott tár- 
gyak elárusitása. E kiállitásra Maros-Vásár- 
helyről el fognak küldetni a székely iparmu- 
zeumból ama darabok, melyek e vidékre néz- 

ve tanulságosak. 

- Öngyilkosság. Szőcs Dénes pénzügyőri 
fővigyázó folyó hó 19-én Gyergyó-Tölgye- 
sen szolgálat alkalmával, eddig még ismeret- 
len okból, fegyverével agyonlőtte magát. 
- A gyergyőszentmiklósi rongyhasznositó- 

egyesület tánczestélye nem mint tévesen lett 
jelezve április 9-én, hanem 11-én fog meg- 
tartatni. Az erről szóló meghivó közelebb 
fog kibocsáttatni. 

-Miükedvelői előadás. Gyergyó-Szentmik- 
lóson a ekorcsolya-egylete saját pénztára ja- 
vára folyó hó 31-én mükedvelői előadást ren- 
dez, mely alkalommal szinre hozza Gerő Ká- 
roly Turi Borcsay czimü jeles énekes nép- 
szinmüvét. Ajánljuk a közönség figyelmébe 
azon biztatással, hogy ez előadással ujolag 
egy élvezetes estélyt fog átélni. A közremü- 
ködők ismert képessége kezeskedik a si- 
kerről. 

-Asorozás Gyergyó-Szentmiklóson folyó 
hó 24-én véget ért. A gyergyószentmiklósi 
járásban az 1, 2., 3. és 4-ik korosztályból 
összesen 1062 személy volt előirva. Az ered- 
uény a következő: a közös hadsereghez 
besoroztatott 98 rendes és 11 póttartalékos, 
a m. kir. honvédséghez összesen 29, adós 
maradt a járás 1 póttartalékossal a közös 
hadsereghez. Gyergyó-Tölgyesen folyó hó 
28-án kezdődik meg az ujonczozás. 

- Az erdelyrészi ipar köréből. A Sándor Jó- 

zsef által ügyesen szerkesztett Ifju Erdély; 

sok közérdekü hirt közöl, melyeket röviden 

a következőkben ismertetünk : Bánffy Zoltán 

báró, Maros-Tordamegye főispánja, ujabban 

nagyszabásuposztógyár létesitésén 

fáradozik. Részvénytársasággá akarja egye- 

siteni a székely és szász gyapjutermelőket, 

kereskedőket. Az alaptőke 100 ezer forintra 

van proponálva, 1000 forintos részvényekkel. 

A részletes tervezet és programm, kidolgo- 

zására Binder Lajos iparfelügyelő kéretett 

föl. A gyár részben az állami (vasuti) és ha- 

tósági szükségletre dolgozna, részben pedig 

a közönség kurrens szükségleteinek fedezé- 

sére. - A székely-egylet által Maros-Vásár- 

helytt fölállitott i p armuzeum tanulságai- 

nak kiaknázására s általában a muzeumnak 

szellemi értelemben vett produktivvá tételé- 

re marosvásárhelyi körökben élénk mozga- 

lom indult meg. Az intézethez egy iparos 

rajziskolát szerveznek. Most a szükséges 

összeg összehozásán fáradoznak, melyet az 

érdekelt tényezőktől remélnek megnyerni. 

-Acsángó szövetiparról is örven- 

detes értesitést veszünk. Egy brassói keres- 

kedő egy idő óta kezébe vette a Hétfalu- 

Tatrangon készülő eredeti törülközökendők 

közvetitését s ez árut a belforgalom mellett 

export-üzletté emelte, a mennyiben he- 

tenként 500 drbily kendőt készittet háziipar- 

szerüleg a vidéken, kiadván az anyagot s 

határozott munkadijban beváltván az elké- 

dore szült munkát. 
a bejelentett tárgyaknak bérmentve a kiálli- 

tás rendező-bizottságához S.-Szentgyörgyre 

- Kézdi-Szentléleken a járvány vörheny 
alakjában felütötte fejét a gyermekek között. 

Az iskola is be van már tiltva. 

- Tüz. Folyó hó 28-án d. e. 11--12 óra 
között ujból megkondult a vészharang 
Kézdi-Szentléleken, jelezve, hogy ismét tüz 
ütött ki. Egy csür gyult meg, mely egy- 

szerre oly lángba borult, hogy, noha ember 

elég volt körüle, megmentéséről szó sem 

lehetett. A csürt egy 6-6 éves kis fiu gyuj- 
totta fel. Az ilyen szomoru példák elég intők 
lehetuek minden szülőre nézve, hogy mint 

engedjék meg gyermekeiknek a gyufával és 
tüzzel való játszást. Megjegyzendő még az 
is, hogy azon a helyen, mint az emberek 
emlékeznek, már a harmadik csür égett el. 

- Mikor hal meg Vilmos császár? Meg- 

mondjuk egész pontossággal: 1898-ban. A 

magyarázata ez: 1868-ban a frankfurti nagy 

napok idején Vilmos császár, vagyis akkor 

még csak király, Baden-Badenben használta 

a fürdőkurát. A fürdőt környező gyönyörü 

erdők egyikében vándorcziganyok ütötték 

fel egyszer sátrukot. Baden-Baden egész kö- 

zönsége kijárt ekkor ide egy kis czigány- 

leányhoz, a ki a tenyér vonásaiból jósolta 
meg a jövendőt. Egy izben egy nagy társa- 
sággal, melyben ott volt Bismarck is, meg- 

látogatta Vilmos király a czigánytanyát s a 
többiek után odatartotta ő is a tenyerét a 
kis Precziózának. A leány nem is sejtette, 

hogy egy olyan kezet tart a kezében, mely 

egy ország gyeplőit fogja, hanem azért nézte 

soká, figyelmesebben, mint a többit, mint 

hogy ha valami rendkivülit látna benne. Egy- 
szerre aztán felkiáltott: eLátok egy nagy 
koronát, látok nagy háborukat és nagy győ- 

zedelmeket, látok nagy szerencsét és nagy 

kort. Látom fejeden a nagy koronát és ellen- 

ségeidet lábaidnál. Kilenczvenhat évet fogsz 
élni. De élted utolsó ideje sok bánatot és sok 
gondot hoz számodra. Kilenczvenhatodik 

évedben befejezed pályafutásodat.,) Ez az 
egyik jóslat. - 1884. telén fényes bál volt 

az osztrák-magyar nagykövetnél, melyben 

megjelent Vilmos császár is. Néhány nappal 

elébb érkezett Berlinbe közeli rokonához, 

Széchenyi Imre gróf nagykövetkez a távol 

Erdélyből egy ifju gróf kisasszony, a ki ez 

estén elragadta szépségével és szellemével 

az egész társaságot. A császár is bemutat- 

] tatta magának. Már előbb hallott arról, hogy 

- a magyar gróf kisasszony a jövendőbe 
lát a kéz vonásaiból. Beszédközken a császár 

tréfásan odatartotta neki a tenyerét. A gróf 
kisasszony egész komolyan vette. Felséged- 
ről az van elhatározva, hogy 96 esztendeig 
éljeny, mondá hosszabb gondolkodás után 
Ez volt a második jóslat. Vilmos császár e 

szerint 1898-ban fog meghalni. 

- A összeesküvök bombái. Pétervárról ir- 
ják e hó 17-éről: A vizsgálóbiróság alaposan 
megvizsgálta ama bombákat, melyeket a czár 
ellen elkövetendő merényletnél akartak hasz- 
nálni. Mint mondják, e bombáknak iszonyuan 
romboló hatásuk lett volna. A löveg, mely- 
nek könyvalakja van, könyvtáblában volt és 
meglehetősen vastag. Oldalt kénsavval meg- 
töltött üvegcső van, mely egy réteg durranó 
ezüstben végződik. A bomba közepén lévő 
üreg ólomgolyoókkal és öt-hat font dynamit- 
tal volt megtölve. A golyók strichninnel van- 
nak megtőltve és bevonva. Mikor ezt a bom- 
bát megvizsgálták, a bizottság egyik tagja 
majdnem életévél lakolt. Körmével ugyanis 
megkaparta az egyik ólomgoló strichninbur- 
kolatát, aztán az ujját a szájába dugdta, mi- 
re rögtön elájult és csak nehány óra mulva 
tért magához. 

- Egy idyili sziget. Az angol kékkönyvben 
jellemezve vannak a Tristan d'Acunha szi- 
geten (az Atlanti oczeánon) uralkodó állapo- 
tok, hol egy németalföldi ember, bár koro- 
názatlanul. király módjára uralkodik. Ez 
ember neve Peter William Groen, Katvyk- 
ben született 1809-ben, 1824-ben alkalma- 
zásstnyert egy külföldi hajón Amsterdam- 
ban, ezután számos éveken át hányódott 
szerte a világon, mig végre mint hajótörött 
vetődött erre a szigetre, mely akkoriban 
majdnem teljesen lakatlan volt. Két Katvyk- 
ban élő kapitány ezelőtt 20 évvel beszélt 
Groenval, ki addig Németalföldön élő csa- 
ládja iránt meglehetös közömbösséggel visel- 
tetett, most azonban, ugy látszik, nagyon 
erőt vett rajta a honvágy, mivel neje alig 
tudta visszatartani, hogy egy németalföldi 
hajóval meg ne szökjék. A szigeten az álla- 
potok nagyon patriarchalisak lehetnek. Mi- 
kor 1876-ban a Walverne nevü angol hadi- 
hajó a szigetet meglátogatta, sem birót, sem 
ügyvedet, sem orvost nem talált; csendzava- 
rás, pörlekedés, büntény emberemlékezet 
óta nem fordult elő, s nincsenek is irott tör- 
vények, hanem mindenki önkényt hódol 
Groen parancsainak és rendelkezéseinek. A 
föld közös tulajdont képez, melyet közösen 
müvelnek, ha azonban valaki egy darabot 
magáévá akar tenni, körülveszi azt sövény- 
nyel s ezzel az magántulajdonává válik, de 
csak addig marad az övé, mig rendszeresen 
müveli, a mint elmulasztja, a föld köztulaj- 
donná lesz. Az állattenyésztésből nyert ter- 
ményeket közösen eladják a szigetet láto- 
gató hajóknak, melyek egyszersmind ellát- 
ják a szigetet a szükséges készletekkel, 
ruhanemüekkel és szerszámokkal. Ha néha- 
néha oda téved egy-egy hadihajó, akkor a 
lakosok kis gyermekeiket megkereszteltetik 
a hajon levő lelkészek által. A föld igen 
termékeny lévén, hetenkint csak két napon 
kell dolgozniok, s ha hadihajó érkezik hoz- 
zájuk, a munkát azonnal félbe hagyják, s 
azt csak annak távozása után kezdik el 
ismét. 1858-han majd az egész lakosságot n 
Fok-gyarmatra vitték, de a hátramaradottak 
1876-ban már ujra 100 lélekre szaporodtak 
fel. A lakosok bizalma az angol kormányban 
igen nagy, s folyton azt állitják, hogy ők 
angol törvények alatt élnek. : 

- Kiszabadult vadállatok. Brilon német vá- 
ros lakosságát e hó 17-én nagy izgatottság- 
ban tartotta a következő eset: Egy állatse- 
reglet tulajdonossa Marsbergből Brilonban 
ment állatseregletével, mely négy kocsiban 
volt elhelyezve. Brilon közelében egyik kocsi 
lovai megbokrosodva nekimentek egy fának, 
melyhez a kocsi olyan erővel ütődött, hogy 
darabokra tört. Két vadállat, egy farkas meg 
egy jegesmedve, kiszabadultak és elfutottak. 
A farkas egyenesen a városnak vette utját 
és befutott egy házba, melynek tulajdonosa 
abban a hiszemben, hogy róka, megfogta és 
lánczra kötötte. De már a másik pillanatban 
nem lehatett a feldühödt állat felé közeliteni. 
A jegesmedve ezalatt egy közeli erdőbe m e- 
nekült. Abból kiérve, neki rontott egy 
arra haladó kocsinak. Az egyik lovat f 
tiporta és sulyosan megsebesitette és I 
épen neki akart menni az elrémült kocsis 
a ki ijedtében meg se tudott moczczanni a 
bakon, mikor szerencsére odaérkezett 
vadász, a ki kétszer rálőtt a vadállatra. A 
vések nyakán meg lábán találták, ug. 
a medve nem tudott tovább futni. A ke 
sésére indult állatsereglet gazdája tán 
mét visszacsukta a ketreczbe a szabads 
szerető bestiákat.t . 

- Ui lőszer-kocsik. Abból a czélból 
a gyalogság s a vadászcsapatok szám 
boru idején minél könnyeb 



zgó lősperkocsikkai fog gják fölszerelni. E 
kocsik beszerzésére már az 1886-ki delegá- 
cziók elé terjesztett költségvetésben meg 

volt állapitva egy megfelelő összeg. A puska- 

löszerekhez való uj loszerkogik, minta ,Ka- 
tonai Lapok' értesül, „Kompagnie-Muni- 
tionswagen M. 1886. eyveget fognak vi- 

selni. Minden egyes gyalogsági és vadász- 

zászlóalj négy ilyen kocsit fog kapni a szük- 

séges felszereléssel és lószerszámmal együtt, 
hogy lehe.ségessé váljék az eddigi két négy- 
lovas előfogatot négy kétlovas fogattá vál- 
toztatni. Ezeket az ujlőszerkocsikat az elké- 
szitett mennyiséghez képest a bécsi cs. és kir. 
tüzér-arzenal fogja kiosztani; egyelőre min- 
den zászlóalj két ilyen kocsit kap, melynek 
fejében köteles egy-egy régi lőszerkocsit a 

raktárába szállitani, melyek ezután a lőszer- 
parkokba, illetve a municzió-oszlopokba lesz- 
nek beosztva. Tekintve, hogy az uj század- 
löszerkocsik körülbelül 7000 drb töltényt fog- 
lalnak magukban, ez az intézkedés egyrészt 
azt jelenti, hogy a csapatok ezentul sokkal 
nagyobb mérvben lesznek ellátva lőszerrel, 

másrészt azonban azt is, hogy ezzel minden 

gyalogsági hadosztálynak diviziós-lőszer- 
parkja körülbelül 14 lőszerkocsival fog sza- 

porodni. 

MHálanyilatkozat. 

Önzetlen tisztelet és hála érzésével mondok 
köszönetet márkosfalvi kedves hiveimnek, 
különösen az intelligencziának, melynek 
minden egyes tagja a részvét nemes áldo- 
zataiban egymást megelőözni törekvő őszinte 

versenynyel sietett, kedves, 
növendékleányom halála által mély gyászba 
borult családom eny hitésére és a végtiszte- 
letnek meghatóan szépé emelésére. 

Isten áldó keze legyen kedves hiveimen ! 

Bodo a Sámuel, 
márkosfalvi ref. pap. 

felej jebetetl en 

Felelős szerkesztő: 

Ifj. Dobay fanos. 

Kiadó tulajdonos: 

Szabó Albert. 
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Szines és fekete selyem / 
grenadinok méterenkint 95 
Ertól 9 Ért 15 krig (10 különböző mi 
nőségben) szállit egyes öltönyre val- 
darabokban és végekben vámmentesen 
a helyszinére G. Henneberg(cs. kir. ud- 
vari szállitó) selyemgyár-raktára Zü- 
richben. Minták azonnal küldetnek. Le- 
velek 10 kr szállitsi dijba kerülnek, 

Szines fekete és fehér se- 
lyem atlast 75 krért méle- 
renkint 10 frt 65 krig (18 különböző 
minőségben) vámmentesen a helyszi- 
nére szállit G. Henneberg (cs. kir. udvari 
szállitó) selyemgyár-raktára Zürichben. 
Minták azonnal küldetnek. Levelek 10 
kr szállitási dijba kerülnek. 

*) Ezen Ezen czikkért felelősséget nem vállal a szerk. 

ra 
BÉCSBEN, 

Adler-gasse Ir. 1/M. 

utánvétel (vagy az összeg előleges beküldése) mellett a következő 
tárgyakat ajánlja: 

aAZDASÁGI GÉPE 
és eszközök raktára 

egy legjobb 

hirü gyár. 

Monyha-edény: 

árak mellett ajánlom. 

VALTÓ-EKE, szilárd, kiváló anyagból, legujabb 

és legjobb szerkezetü, könnyen szántó, előnyös 

árakban!! - Legujabb szerkezetü 

s ajtó- és ablakhoz való vasalás, szoba-, 

ajtózárak stb. Takarék főző-tüzhelyek s ezeknek alkatrészei és készletei. 

öntött, zománczoltérczedény; 

zománczolt érczedény, zománczozott vaslemez edény, kivül kék, többféle czi- 

nezett gazdasági edények és bádog-áruk; husvágó-gép, kávéőrlő, kés-áruk. 

Szerszámok : asztalos-, lakatos- és kovácsmestereknek valók. Kaszák, sty- 

riai, finom, 15, mint jó választéku áruimat, külömös olecsó, előnyös 

Rudvas, 

abroncsvas, szekér- 

továbbá kivül kéken 

2-10 

Háromszékmegye alispánjától. ] 

Sz. 3075. - 1887. 

1 maradék futószönyeg, 
10-12 méter, I. minőség, 

3 frt 50 kr. 

1 maradék futószönyeg, 
10-12 méter II. minőség, 

2 frt 50 kr. 

Juta-garnitura, 
2ágytakaroó, 1 asztalteritő, együtt 

3 frt 50 kr. 

Juta-függöny, 
négyszinű, rojtozattal és kötősza- 

laggal, 2 frt 30 kr. 

Juta-asztalteritő, 
török minta, köröskörül roj- 

tokkal, lfrt 

Ágy elé való juta:szönyeg, 
széles rojtokkal, 

Trico-mellényke, 
I. minőség, 

3 drb 2 frt. 

Len zsebkendők, 
vörös szegélylyel, 

6 drbl írt 20 kr. 

Törülközökendők, 
vörös szegélylyel, 

6 drbl A 50 kr. 

Házi vászon, 
30 bécsi sing, 

4 frt 20 kr. 

Rumburgi oxford, 
30 bécsi sing, 

5 írt. 

Rumburgi vászon, 
30 bécsi sing, 

4 frt 50 kr. 

65 kr. Prossnitzi parket, 
Flanell-szönyeg, kék, barna, vagy fehér, 30 bécsi 

tájképekkel, sing 4 frt 50 kr. 

lfrt. Sternbergi ágynemü, 

Gazdasági kötények, 
diszitve, moshatócsipkékkel, 

mirdenféle szinben vonalazva, 

30 bécsi sing 6 frt. 

6 arb i frt 50 kr. Juhgyapju abaposztó, 

szélességben, 

Lópokróczok, 
2 méter hosszuságban, 140 etm. 

legujabb és legtartósabb, 

NŐI RUHÁKRA, lért 50 kr. 

Grandl-féle Damask, 
I. minőség, 30 bécsi sing, 

szürke, drappés barna szinekben, 

egy teljes nöi öltönyre 
rsssesasaa 

5 frt 50 kr. 

Siffon, 
legjobb minőség, 30 bécsi sing, 

Nem tetsző 
s a pénz bérmentesen visszaküldetik. 

Árijegyzék minden küldemeényhez mellékeltetik. 

15 méter 4 frt. 
esmsmsuzezmsmzzz 
egy teljes nöt öltönyre. 

5 frt 

tárgyak haladéktalanul visszavétetnek 

.
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Hirdetmény 

A vizjogi törv. (1885. évi XXIII. t.-cz.) 

191. §-a értelmében felhivom a megye 

területén létező azon vizimüvek és viz- 
használati jogositványok tulajdonosait, kik 

a jogositványukra vonatkozó engedélyt 

illetve a 20 évi háboritatlan gyakorlat 

igazolását mult évi 8178. sz. a. kibocsá- 

tott hirdetmény folytán folyó év márcz 

1-ig nálam be nem jelentették, hogy ő6 

hónap alatt, vagy is 1887. év szeptember 

30-ig az engedélyért folyamodjanak, kü- 

lönben jogositványuk elenyészettnek te- 

kintetik, s vizimüveik felett a hatóság 

intézkedik. 

Megjegyeztetik, hogy az engedély el- 

nyerése czéljából benyujtandó beadvá- 

nyok és egyéb iratok az 1885. évi XXIII. 

t-cz. 191. §-a értelmében bélyeg-men- 

tesek. 
A folyamodási kötelezettség minden 

hatósági engedélyre szoruló vizimunká- 

lat tulajdonosára kiterjed, tehát öntözé- 

si, lecsapolási, ármentesitési, ipari válla- 

latokra; továbbá nyilvános és magán 

vizvezetékekre, nyilvános és magán csa- 

tornákra, védgátokra és zsilipekre egy- 

aránt érvényes. 

S.-Szentgyörgyön, 1887. márcz 15-én. 

EBr. Apor Gábor, 

alispán. 

Hirdetmény. 

A gelenczei róm. kath. hitközségben 
a segédkántor-tanitói állomás üresedés- 
be jövén, erre ezennel pályázat hirdet ! 

yaeto Szaba Albertnél Kazdi-Vásárbelyt 

tetik. Javadalma: 48 kalangya rozs, 
annyi zab kepe, fa. stola stb. illeték, 
mintegy 95 frt értékben, lakás, kert, 
gazdasági épületek. Pály Azni ohajtók 
kellően felszerelt folyamodványaikat f. 
évi ápril 25-ig alattirt iskola-székhez 
(Gelencze, Háromszékmegye, u. p. Imecs- 
falva) benyujthatják. 

A r. katn. iskolaszék. 

Sz. 266-1887. 

Hirdetmény. 

A sepsiszentgyörgyi kir adófelügyelő 
urtól a felülvizsgált I., II. oszt. kereseti 
adó, házadó, földadó, ív. oszt. kereseti 
adó és tőke- kamatadó lajstromok meg- 
érkezvén, azok a városi adóhivatalnál 
közszemlére ki vannak téve és ott a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők; kik 
azok ellen folyamodással élni kivánnak, 
folyamodásukat 8 nap alatt vagy köz- 
vetlen a kir. adófelügyelő urhoz, vagy 
pedig hozzám adják be, mivel elkésetten 
beadott folyamodások tekintetbe nem 
vétetnek. 

K.Vásárhely, 1887. márezius 22-én. 

Szöecs József, 
polgármester. 

A ki kétséghen van a felett, 
a hirlapokban feldicsért közül 

melyiket használja betegsége eljen, az irjon egy 
levelezőlapot Richter kiadó- intézetenek Lipcsebe 
s kérje a „Betegbarát" czimüű röpiratot. E köny- 
vecskében nemcsak a legjobbaknak bizonyult 
háziszerek vannak részletesen ismertetve, hanem 

betegségekről szóló jelentések edl 
olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igen sok 

esetben egy egyszerü háziszer is elegendő arra, 
hogy még a látszólag gyógyithatlan beteség 
is szerencsésen elhárittassék. Ha a betegnek a 
megfelelő gyóg ysZer rendelkezésére áll, akkor még 
súlyos baj esetén is gyógyulás várbató, s ez okból 
egyik betegnek sem kellene a. Betegbarát megren- 
delését elmulasztani. Efi figy elemreméltó köny vecske 
segélyével sokkal könnyebben választbatja meg a 
szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

megrendelőnek költségébe nem kerül.. 


